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/ \  P oslední prem iérou  lo u tko h ereckéh o  souboru S tá tn íh o  d ivad la  
o O stravě b y la  v u p lyn u lé  se zó n ě  pohádková  hra l. F ischera Žabá
ko va  dobrodružs tv í, napsaná  na m o tiv y  k n íž k y  K. Grahama. Tato  po 
h á dka  patří do pokladů  d ě ts k é  svě to vé  litera tu ry . R ežisérem  ostrcfn- 
sk é h o  p řed sta ven í je  Petr N o sá lek , au torem  sc é n y  a půvabných  idu- 
te k  Ivan  Z avrták . Foto: VLASTA PAVELKCWÁ
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Loutkové scé-, 
ny SDO pře-í 
sházejte! ze 
staré do no
vé sezóny (sou Žabákova dobrodružství. Na 
půdoryse rozhlasové adaptace Iva Fische
ra a dalšich dramatických úprav Je volné 
podle motivů původní prózy Kennetha Gra
hama připravil režisér Petr Nosilek ve 
spolupr&ci s dramaturgyni Herminun Me
tylovou a výtvarníkem Ivanem Zavrtá- 
kem.

Světové proslulá anglická pohádková 
knížka pro děti, která vstoupila do naší 
kultury doprovázená obrázky Josefa Čapka 
již v roce 1933, posloužila i formováni re
pertoáru scény Petra Bezruče před časem 
a nynf se vrátila pro nejmenif ostravské 
diváky v loutkové podobé.

Inscenétorům ale Jakoby nestačil původ
ní ideové tematický rozmér předlohy — 
portrét suverénního Žabáka ve světě přátel 
a nepřátel ze zvtřect říSe — kriticky kon
frontuji svět moderni bajky s působivým 
obrazem devastujícího vllvn civilizace, ln-
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ce s velkou pracovní invenci, ale také 
s velkými tvůrčími rezervami. Určitě by 
se z něho — a možná Je to jen mfra vnitř
ní intenzity hereckého výrazu — mělo vy
loupnout ono základní Grahamovo přesvěd
čení, že totiž ať už je každý z nás jaký 
chce, má právo být svoboden, právo vědět 
a právo na domov. Všechno, co mu tato tři 
základní práva upírá, a když on sám o 'ně 
lak málo dbá, Je zlé a je tomu třeba čelit. 
Ekologická kritika je pak již jen ilustra
tivní doklad základní teze.

Představeni má výtečná místa a jedno 
by bylo škoda nepřlpomenout. K samému 
začátku představeni patří překrásná diva
delně hudební mizanscéna. Muzicírují-li 
herci a zpívají-li, a k tomu tak pěkně, a tak 
pěknou píseň (hudba jaromír Návrat) jako 
zde, jde srdce sebou. Nejskvělejší jsou 
housle, tak velice divadelní a herecký hu
dební nástroj, neboť jsou důvěrně spjaty 
s tělem hrajícího člověka, jeho rytmem. 
Základní pohyb houslisty patři k nejobvyk
lejším gestům lidských paží a rukou, je ťA 
skvěle vymyšleno a skvěle provedeno. Te
dy  představení za zhlédnutí opravdu sto
jí. JAROSLAV ČEtíNÝ

r
'UliliMiun,

L o u tko vá  sc é n a  S tá tn íh o  d iv a 
d la  v O stravě  za h a ju je  novou  
se zó n u  in sc e n a c í p o h á d k y  Ž a 
b á ko va  d o b ro družstv í.

F oto: VLASTA PAVELKOVÁ

seunace se otevírá teprve postupně 
rozeznatelným hlukem a ostrým osl
nivým světlem jako identifikační zna
ky technické realizace lidské exis
tence našich dnů. Ty pak pokračují 
v Instalaci záhadných transport-

Dčti v hledišti si to přebira|í po svém 
a orientují se 1 v přeplněné scéně a v po
třebné míře identifikují loutky, které opět 
— po čase — jsou voděny skrytě a mají 
poskytnout tu krásnou klasickou divadelní 
iluzi loutkové hry. V úhrnném divákově

ZABAKOVA DOBRODRUŽSTVÍ
nich nádob, které vymezují dramatický 
prostor scény, a později v intermezzu drvo- 
štěpeckéhn motorového ničení lesa. jed
ním slovem; symbolika pustošivé síly lid
ského rodu. S tím vším je konfrontována 
naivní nevinná automobilistická posedlost 
hrdiny Žabáka, pro kterou nalézáme po
chopení, protože v sobě nese charakter hry 
až po to zahrávání sl se životem. Jeho přá
telé Vydra, Krtek a Jezevec, nebot jsou 
kamarády, mají ho při všech ztřeštěnos
tech a vší velkotiubosti rádi a snaží se mu 
pomoci najit správnou cestu životem.

vjemu převládá díky naddimenzované 
stránce technické — podívaná. Herecký vý
raz i těch nejzkušenějších — Jiří Volkmer 
jako Žabák nebo například Marie Kočková 
jako Krtek — je sice profesně dokonalý, 
ba precizní, ale málo sugestivní, bez pů
sobivého citového navázání kontaktu, bez 
náležitého dramatického náboje.

Představeni je dosti zatíženo slovem, po
zůstatky základního rozhlasového výcho
diska adaptace, a zřejmě v něm bude dále 
škrtáno, a také herecké projevy se budou 
jistě i při reprízách vyvfjet. Je to tnscena-
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Dobrodružství plně úsměvů
Pohádková h ra  Iva F ischera  Žabákova dobrodružstv í byla napsána  

na m otivy knížky K ennetha G raham a, k te rá  paffií do pokladu k la 
sické dětské světové lite ra tu ry . Vznikla z p říběhů , k te ré  psal au to r 
původně pro svého syna. Do ěeštlny  byla poprvé přeložena v roce 
1933, Jejím Ilu strá to rem  byl Josef Čapek, tex ty  písní, k te ré  v knize 
najdem e, p řeložil Jaroslav Seifert. Od té doby se objevila u nás Již 
v něko lika  vydán ích  s původním i Čapkovými ilu stracem i.

D ram atizace Iva F ischera  v rež ijn í Opravě Petra  N osálka zacho
vává původnost m oderní ang lické pohádky, s jejím  bujným  veselím , 
rozm arnosti t nonsensem . Půvabná h isto rk a  o chlubivém  Žabákovi, 

l V ydře, K rtkovi a Jezevci, k te ř í se snaží n ap rav it Jeho lehkom ysl- 
! né chováni, je jich  s tře t se  zlem , k te ré  p ředstav u jí lstivé Lasičky, si 
i jis tě  získá i dnešn í diváky. V režii P etra  N osálka h ra ji Jiří V o l ^  
! m er, Božena Hom olková, M arie Kočková, Dušan Feller, Petra  Staiíc- 

lová a další. A utorem  výpravy Je Ivan Z avrták . P rem iéra 'u sk u 
tečn í 27. května  v 17 hodin  v D lvadlfi_iíuitek. /  (mo)


